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® Item include
PLANT WATERING SPIKES Tld
1 Container
1 Spike

@® Introduction

We congratulate you on the purchase of
your new product. You have chosen a

high quality product. The instructions for
use are part of the product. They contain
important information concerning safety,
use and disposal. Before using the product,
please familiarise yourself with all of the
safety information and instructions for use.
Only use the product as described and for
the specified applications. If you pass the
product on to anyone else, please ensure
that you also pass on all the documentation
with it.

@ Intended use

This product is suitable to irrigate plant
pots during holiday.

The product is not intended for commercial
use.

@® Descriptions of parts and
features

[1] Lid

container

rotary disc

spike

dripper

1 Instructions for use

® Symbols and signal words
used

Mandatory sign - instructs each

user to read the instructions
(P carefully before use and to keep
(¢ them available for all users at all

N
times.

A

General warning sign - used to

risk of strangulation, suffocation,
injury, slipping or damage to
property).
/\ WARNING!
This signal word indicates a hazard with a
high degree of risk which, if not prevented,
could lead to death or serious injury.
/\ CAUTION!
This signal word indicates a hazard with
a low degree of risk which, if not avoided,
may result in minor or moderate injury.
ﬁ?e?'s\n\ This symbol indicates that the
( \ product is UV resistant.
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ﬁ % This symbol indicates that the
\2 ‘\ product is weather resistant.
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indicate hazards and dangers (e.qg.

This symbol indicates that water
from the product is not suitable
for drinking.

@® Safety instructions

Important: Read these original operating
instructions and the safety information
carefully and keep them in a safe place!

A Danger to life!

Never leave children unsupervised with the

packaging material.

Danger of suffocation!

/\ Risk of injury!

=  WARNING! Read all safety information
and instructions.

= Before each use, make sure that all
parts of the product are undamaged
and assembled according to these
original operating instructions. There
is risk of injury if the product is not
assembled correctly.

WARNING! Water not for
drinking! Water that has flowed
through this product is not
suitable for drinking.
/\ Avoid material damage!
= Protect the product from frost.
= The product is only suitable for use
with cold water.
®  Check the product for damage or wear
before each use. Only use the product
if it is in good working condition!
= Discontinue using the product if there
is visible or suspected damage.

® Use

Insert container [2] onto spike [4].

(see Fig. B)

0 Turn the rotary disc | 3| to adjust the
discharge level of the dripper .
(Level 1: lowest - Level 8: highest )
(see Fig. C)

0 Insert the spike [4] into the soil
vertically. (see Fig. A)

O Add water to the container and close

the lid [1]. (see Fig. A)

O

® Cleaning and care

0 Use a slightly dampened, non-fluffing
cloth to clean the product.

0 Dry well after each use and store in a
dry and frost-free place.

= IMPORTANT! Never use harsh cleaning
agents.

® Disposal

The packaging is made entirely of
recyclable materials, which you may
dispose of at local recycling facilities.
Contact your local refuse disposal authority
for more details of how to dispose of your
worn-out product.

® Warranty

The product has been manufactured to
strict quality guidelines and meticulously
examined before delivery. In the event of
material or manufacturing defects you
have legal rights against the retailer of this
product. Your legal rights are not limited in
any way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years
from the date of purchase. The warranty
period begins on the date of purchase.
Keep the original sales receipt in a safe
location as this document is required as
proof of purchase.

Any damage or defects already present
at the time of purchase must be reported
without delay after unpacking the product.

Should the product show any fault in
materials or manufacture within 3 years
from the date of purchase, we will repair or
replace it — at our choice - free of charge to
you. The warranty period is not extended
as a result of a claim being granted. This
also applies to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product
has been damaged, or used or maintained
improperly.

The warranty covers material or
manufacturing defects. This warranty

does not cover product parts subject to
normal wear and tear, thus considered
consumables (e.g. batteries, rechargeable
batteries, tubes, cartridges), nor damage to
fragile parts, e.g. switches or glass parts.

@® Warranty claim procedure
So that your request can be processed

quickly, please observe the following
instructions:

For all inquiries, please have the receipt
and item number (e.g., IAN 500810_2410)
ready as proof of purchase.

The article number can be taken from
the identification label on the product,
engraving on the product, the front cover
of your manual (at the bottom left), or
the sticker on the back or bottom of the
product.

If malfunctions or other defects arise, first
contact the service department indicated
below by phone or email.

You can then send a product recorded as
defective to the communicated service
address postage-free, making sure to
enclose proof of purchase (receipt) and
information on the details of the defect and
when it occurred.

You can download and view this

and numerous other manuals at
parkside-diy.com. This QR code takes
you directly to parkside-diy.com. Choose
your country and use the search screen
to search for the operating instructions.
Entering the item number (IAN)
500810_2410 takes you to the operating
instructions for your item.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

@® Service

Service Great Britain
Tel.: 08000569216
E-Mail: owim@lidl.co.uk
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@® Bevezetd

Gratulalunk Uj termékének vasarlasa
alkalmabdl. Ezzel egy magas minéségu
termék mellett dontott. Az elsé
Uzembevétel el6tt ismerkedjen meg a
készllékkel. Ehhez figyelmesen olvassa
el a kdvetkezé Hasznalati utasitast és a
biztonsagi tudnivaldkat. A terméket csak a
leirtak szerint és a megadott felhasznalasi
tertileteken alkalmazza. Orizze meg ezt
az Utmutatét egy biztos helyen. A termék
harmadik félnek torténé tovabbadasa
esetén mellékelje a termék a teljes
dokumentécidjat is.

@® Rendeltetésszerii hasznalat

Ez a termék virdgcserepek locsolasara
alkalmas szabadsag alatt.

Ez a termék nem kereskedelmi hasznalatra
késziilt.

@® Az alkatrészek és funkciok
megnevezése

[7] Fedel

Tartaly

Forgotarcsa

Leszurhaté tiiske

Csepegtetd

@® A termékhez tartozik

1 Fedél

1 Tartaly

1 Leszurhat¢ tiske

1 Haszndlati itmutaté

@® Hasznalt szimbélumok és
figyelmeztet6 szavak

Rendelkezé jelzés — arra utasitja
a felhasznalot, hogy hasznalat
el6tt alaposan olvassa el

! ) az utasitasokat, és minden

] felhaszndlé szamara mindig
tegye hozzaférhetévé.

Altalanos figyelmeztetd jelzés —
veszélyek jelzésére szolgal (pl.
fulladas, fojtas, sérilés, csuszas
vagy anyagi kar veszélye).

/\ FIGYELEMEZTETES!

Ez a figyelmezteté sz6 olyan magas
kockazatu veszélyre utal, amelynek
kovetkezménye haldl vagy sulyos sérilés,
ha nem elézik meg.

A\ VIGYAZAT!

Ez a figyelmeztetd sz6 alacsony kockazatu
veszélyre utal, amelynek kdvetkezménye
haldl vagy sulyos sériilés, ha nem kerllik el.

Kfy Ez a szimbdlum azt jelzi, hogy a
( ) termék UV-allo.
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Ez a szimbdélum azt jelzi, hogy
a termékben lévé viz nem
alkalmas ivasra.

® Biztonsagi utasitasok

Fontos: Olvassa el figyelmesen az
eredeti hasznalati itmutatét és a
biztonsagi informacidkat, és tartsa ket
biztonsagos helyen!

/\ Eletveszély!

Soha ne hagyja felligyelet nélkiil a
gyermekeket a csomagoldanyaggal.
Fulladasveszély!

/\ Sériilésveszély!

® FIGYELEMEZTETES! Olvassa el az
Osszes biztonsagi informaciét és az
Osszes utasitast.

=  Minden hasznalat el6tt gy6z6djon meg
arrél, hogy a termék minden része
sértetlen-e, és az eredeti hasznalati
utasitdsoknak megfeleléen van-e
Osszeszerelve. Sériilésveszély all fenn,
ha a terméket nem megfelel6en szerelik
Ossze.

FIGYELEMEZTETES! A viz
nem ihatoé! A terméken atfolyé
viz ivasra nem alkalmas.

A Keriilje az anyagi karokat!

= Védje a terméket fagytol.

= Atermék kizarélag mérsékelt éghajlati
kortlmények kézotti hasznalatra
alkalmas.

B Minden haszndlat elétt ellenérizze
a terméket sériilések vagy kopas
szempontjabdl. Csak tokéletesen
mUikddd allapotban haszndlja a terméket.

= Hagyja abba a termék hasznalatat, ha
lathato vagy feltételezhetd sériilés van
rajta.

@® Hasznalat

O Helyezze a tartalyt| 2| a leszirhato
tliskébe [4]. (Lasd: B abra)

0 Forditsa el a forgétarcsat
a csepegtet6 kibocsatasi
szintjének beallitasahoz [5].

(1. szint: legalacsonyabb —
8. Szint: legmagasabb) (lasd: C abra)

0 Fuggélegesen helyezze be a leszurhatéd
tUskét |4 | a talajba. (Lasd: A abra)

01 Ontsén vizet a tartalyba, és zarja le a
fedelet [1]. (Lasd: A dbra)

® Tisztitas és apolas

O A terméket enyhén megnedvesitett,
szOszmentes torl6kenddvel tisztitsa.

O Minden haszndlat utan alaposan
szdritsa meg, és szaraz és fagymentes
helyen tarolja.

=  FONTOS! Soha ne hasznéljon erés
tisztitoszert.

@® Mentesités

A csomagolas koérnyezetbarat anyagokbdl
készllt, amelyeket a helyi Ujrahasznositd
helyeken adhat le artalmatlanitas céljabol.
A kiszolgalt termék megsemmisitési
lehet&ségeirdl lakohelye illetékes
onkormanyzatanal tajékozoédhat.

@® Garancia

A terméket gondosan, szigort minéségi
eléirasok betartasaval gyartottuk, és a
szdllitas el6tt gondosan ellendriztik.
Anyag- vagy gyartasi hibak esetén a termék
eladdjaval szemben torvényes jogok illetik
meg. Az On térvényes jogait az altalunk
alabb meghatéarozott garancia semmilyen
maédon nem korlatozza.

Erre a termékre 3 év garanciat adunk a
vasarlas datumatol szamitva. A garancia
id6 a vasarlas datumaval kezddédik.
Biztonsagos helyen 6rizze meg az eredeti
vasarloi bizonylatot, mert ez a dokumentum
szlikséges a vasarlas bizonyitasahoz.

A vasarlaskor fennallé karokat és
hianyossagokat a termék kicsomagolasa
utan haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vasarlastol szamitott
3 éven bellll anyag- vagy gyartasi hibat
észlel, valasztasunk szerint ingyenesen
megjavitjuk vagy kicseréljik a terméket.

A garancia idé nem hosszabbodik meg a
helyette nyujtott szavatossagi igény altal.
Ez a kicserélt vagy javitott alkatrészekre is
érvényes.

A garancia megsz(inik, ha a terméket
megrongaltak, ill. nem szakszer(ien
kezelték vagy végezték a karbantartast.

A garancia az anyag- és gyartasi hibakra
vonatkozik. Ez a garancia nem terjed Ki
azokra a termékalkatrészekre, amelyek
normal kopasnak vannak kitéve, és ezért
gyorsan kop¢ alkatrésznek mindstilnek
(pl. elemekre, akkumulatorokra, témli&kre,
tintapatronokra), illetve a torékeny
alkatrészek sértlésére, pl. kapcsoldkra
vagy Uveg alkatrészekre.

@® Garancialis tigyek
lebonyolitasa

Megkeresése gyors feldolgozasahoz keérjik,
kovesse az alabbi utasitasokat:

Megkeresés esetén kérjuk, mindig készitse
elé a pénztarblokkot és a termékszamot (pl.
IAN 500810_2410) a vasarlas igazolasara.

A termékszamot kérjik, olvassa le a
tipustablardl, a terméken elhelyezett
gravirozasbdl, az utmutaté cimlapjardl (alul
a bal oldalon), vagy a termék hatsé vagy
alsé oldalan talalhaté matricardl.

Mdkddési hiba vagy egyéb hianyossag
fellépése esetén elészor vegye fel a
kapcsolatot a kdvetkez6kben felsorolt
szervizek valamelyikével telefonon, vagy
e-mailen.

A hibasnak itélt terméket a pénztarblokk és
a hiba leirdsanak és keletkezési idejének
megjeldlésével, dijmentesen kildheti el az
On szamara kijeldlt szerviz cimére.

A parkside-diy.com oldalon ezt és szamos
tovabbi kézikdnyvet tud megtekinteni és
letolteni. Ezzel a QR-koddal kdzvetlendl a
parkside-diy.com oldalra jut. Valassza ki az
orszagot, és a kereséfellileten keresse meg
a hasznalati utmutatokat. A termékszam
(IAN) 500810_2410 beirasaval juthat el az
On termékének hasznalati Gtmutatéjahoz.
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@® Szerviz

@w  Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021536
E-mail: owim@lidl.hu
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SISTEM ZA NAMAKANJE
RASTLIN

® Uvod

Iskrene Cestitke ob nakupu vasega novega
izdelka. Odlocili ste se za kakovosten
izdelek. Pred prvo uporabo se seznanite

z izdelkom. V ta namen pozorno preberite
naslednja navodila za uporabo in varnostne
napotke. Izdelek uporabljajte samo tako,
kot je opisano in samo za navedena
podroc¢ja uporabe. To navodilo hranite na
varnem mestu. V primeru izroCitve izdelka
tretjim, jim predajte tudi vso dokumentacijo.

@® Predvidena uporaba

Ta izdelek je primeren za namakanje loncev
za rastline v ¢asu pocitnic.

Izdelek ni namenjen za komercialno
uporabo.

@ Opis delov in funkcij

[1] pokrovgek
posoda
vrtljivi disk
konica
kapalka

® lzdelek vkljucuje

1 Pokrov
1 Posoda
1 Konica
1 Navodila za uporabo



@® Uporabljeni simboli in
signalne besede

Obvezen znak — vsakemu
uporabniku naro¢i, da mora
A Pred uporabo natan¢no prebrati
‘3\ /}‘ navodila ter jih imeti ves ¢as na
~ voljo za vse uporabnike.
Splosni opozorilni znak —
A uporablja se za oznacevanje
tveganj in nevarnosti (npr.
tveganja za zadavljenje,
zadusitev, telesne poskodbe,
zdrs ali poskodbe lastnine).
/\ OPOZORILO!
Ta signalna beseda oznacuje nevarnost z
visoko stopnjo tveganja, ki lahko, ¢e je ne
preprecite, povzro¢i smrt ali hude telesne
poskodbe.

/\ SVARILO!
Ta signalna beseda oznacuje nevarnost z

nizko stopnjo tveganja, ki lahko, ¢e se ji ne
izognete, povzroci lahke ali zmerne telesne

poskodbe.

[ \
| |
\\(}\k y/

Ta simbol oznaduje, da je
izdelek odporen na UV-zarke.

Ta simbol oznacuje, da je

pojave.

Ta simbol oznacuje, da voda iz

izdelka ni primerna za pitje.

@® Varnostna navodila

Pomembno: Pozorno preberite ta
originalna navodila za uporabo in
varnostne informacije ter jih hranite na
varnem mestu!

/\ Smrtno nevarno!

Otrok v blizini embalaznega materiala nikoli

ne pustite brez nadzora.
Nevarnost zadusitve!

/\ Tveganje za telesne poskodbe!

=  OPOZORILO! Preberite vse varnostne

informacije in navodila!

= Pred vsako uporabo se prepri¢ajte, da

so vsi deli izdelka neposkodovani in

sestavljeni v skladu s temi originalnimi

navodili za uporabo. Ce izdelka ne
sestavite ustrezno, obstaja nevarnost
telesnih poskodb.

| izdelek odporen na vremenske

OPOZORILO! Voda ni
primerna za pitje! Voda, ki
je tekla skozi ta izdelek, ni
primerna za pitje.

A Preprecite materialne poskodbe!

Izdelek zaS¢itite pred zmrzaljo.

Izdelek je primeren samo za uporabo s
hladno vodo.

Pred vsako uporabo izdelek preglejte
za poskodbe ali obrabo. Izdelek
uporabljajte le, Ce je v dobrem
delovnem stanju.

Izdelek prenehajte uporabljati, ¢e ima
vidne poskodbe oziroma ¢e sumite, da
je poskodovan.

Uporaba

Posodo [2] namestite na konico [4].
(glejte sliko B)

Zasucite vriljivi disk , da prilagodite
koli¢ino izpusc¢anja tekocine prek
kapalke . (1. stopnja: najmanj —

8. stopnja: najvec ) (glejte sliko C)
Konico navpic¢no potisnite v zemljo.
(glejte sliko A)

V posodo nalijte vodo in zaprite
pokrovéek [1]. (glejte sliko A)

® Ciscenje in nega

Izdelek ocistite z nekoliko navlazeno
krpo, ki ne pus¢a kosmov.

Po vsaki uporabi izdelek dobro osusite
in ga shranite na suhem mestu brez
zmrzali.

POMEMBMO! Nikoli ne uporabljajte
mocnih Cistilnih sredstev.

@® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih
materialov, ki jih lahko oddate za

recikliranje na lokalnih zbirali§¢ih odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluzenega
izdelka se lahko pozanimate pri svoji
obdinski ali mestni upravi.

@® Postopek pri uveljavijanju

garancije

Za zagotavljanje hitre obdelave vase
zadeve sledite naslednjim napotkom:

Za vse poizvedbe imejte pripravljeni
potrdilo o nakupu in Stevilko izdelka (npr.
IAN 500810_2410) kot dokazilo o nakupu.

Stevilka izdelka je navedena na tipski
ploscici na izdelku, gravuri na izdelku,
naslovnem listu vasih navodil (spodaj
levo) ali nalepki na hrbtni ali spodnji strani
izdelka.

Ce pride do napak v delovaniju ali drugih
pomanijkljivosti, se najprej obrnite na
spodaj navedeni servisni oddelek po
telefonu ali e-posti.

Izdelek, ki je oznacen za pokvarjenega,
lahko nato s prilozitvijo ra¢una (potrdila o
nakupu) ter z navedbo pomanijkljivosti in

:

kdaj je do nje prislo brezplacno posljete na

navedeni servisni naslov.

Na strani parkside-diy.com lahko preberete |
in prenesete ta priro¢nik in $e veliko drugih. |
S to kodo QR prispete neposredno na stran |

parkside-diy.com. Izberite svojo drzavo

in prek iskalne maske poiscite navodila
za uporabo. Z vnosom S$tevilke izdelka
(IAN) 500810_2410 prispete do navodil za
uporabo tega izdelka.
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@® Servis

(D Servis Slovenija
Tel.. 00386 (0) 80 080 917
E-Mail: infofon@lidl.si

Pooblasceni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrape 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

Servisna telefonska
Stevilka: 00386 (0) 80 080 917

4
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Garancijski list
S tem garancijskim listom OWIM GmbH
& Co. KG, Stiftsbergstrape 1, 74167
Neckarsulm, Nemcija jam¢imo, da bo
izdelek v garancijskem roku ob normalni
in pravilni uporabi brezhibno deloval in
se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih
spodaj navedenih pogojih odpravili
morebitne pomanijkljivosti in okvare
zaradi napak v materialu ali izdelavi
oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali
ali vrnili kupnino.
Garancija je veljavna na ozemlju
Republike Slovenije.
Garancijski rok za proizvod je 3 leta od
datuma izroCitve blaga. Datum izro€itve
blaga je razviden iz racuna.
Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali
nima lastnosti, navedenih v garancijskem
listu ali oglasevalskem sporo€ilu, lahko
potro$nik najprej zahteva odpravo
napak. O napaki mora potrosnik obvestiti
proizvajalca ali pooblas¢eni servis
(kontaktna Stevilka in elektronski naslov
navedena zgoraj) in zahtevati odpravo
napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju
zahtevka predloziti garancijski list in
racun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu
ter dnevu izro€itve blaga. Svetujemo
vam, da pred tem natan¢no preberete
navodila o sestavi in uporabi izdelka.
Rok za odpravo napake je 30 dni od
dneva, ko je proizvajalec ali pooblasceni
servis prejel zahtevo za odpravo napake.
Ce napake v tem roku niso odpravljene,
mora proizvajalec potrosniku brezplacno
zamenijati blago z enakim, novim in
brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi
narave in kompleksnost blaga, narave
in resnosti neskladnosti ter napora, ki
je potreben za dokonc&anje popravila ali
zamenjave podaljSa za najkrajsi ¢as, ki
je potreben za dokonc¢anje popravila,
vendar najvec¢ za 15 dni. O Stevilu
dni podalj$anega roka in razlogih za
podaljSanje mora biti potrosnik obvescen
pred potekom 30 dnevnega roka za
odpravo napak.
Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj$anja
v roku 45 dni blago ni popravljeno ali
blago ni zamenjano z novim, lahko
potrosnik od proizvajalca zahteva vracilo
celotne kupnine ali zahteva sorazmerno
znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

kupnine je sorazmerno zmanjSanju
vrednosti blaga, ki ga je potrosnik prejel,
v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo
blago, ¢e bi bilo skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30
dneh od dobave blaga, lahko potro$nik
ob predlozitvi blaga od proizvajalca takoj
zahteva vracilo placanega zneska.
Proizvajalec oziroma pooblasceni servis
lahko potro$niku za ¢as popravila

blaga, za katero je bila izdana obvezna
garancija, zagotovi brezplatno uporabo
podobnega blaga. Ce proizvajalec
potrosniku ne zagotovi nadomestnega
blaga v za¢asno uporabo, ima potrosnik
pravico uveljavljati Skodo, ki jo je

utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati

od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
zamenjavo, do njune izvrSitve.

Stroske za material, nadomestne dele,
delo, prenos in prevoz izdelkov, ki
nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma
nadomestitvi blaga z novim, krije
proizvajalec.

V primeru zamenjave blaga ali zamenjave
bistvenega dela blaga z novim se
potrosniku izda nov garancijski list.

V primeru, da proizvod popravija
nepooblas¢eni servis ali nepooblascena
oseba, kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje
izdelka morajo biti lastnosti stvari same
in ne vzroki, ki so zunaj proizvajalCeve
oziroma prodajalCeve sfere. Kupec

ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije, Ce se ni drzal prilozenih
navodil za sestavo in uporabo izdelka
ali Ce je izdelek kakorkoli spremenjen ali
nepravilno vzdrzevan.

Proizvajalec zagotavlja proti placilu
popravilo, vzdrzevanje blaga,
nadomestne dele in priklopne aparate
vsaj tri leta po poteku garancijskega roka,
Obrabni deli oz. potroSni material so
izvzeti iz garancije.

Vsi potrebni podatki za uveljavljanje
garancije in podatki, ki identificirajo blago
za katerega velja garancija se nahajajo
na dveh lo¢enih dokumentih (garancijski
list, racun).

Ta garancija proizvajalca ne izkljuCuje
zakonske pravice potroSnika, da zoper
prodajalca v primeru neskladnosti

blaga brezplacno uveljavlja jamc¢evalne
zahtevke. Ta garancija prav tako ne
izkjuCuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz
obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,
SI-1218 Komenda
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KAPKOVY ZAVLAZOVAC
ROSTLIN

® Uvod

Blahoprejeme Vam ke koupi nového
vyrobku. Rozhodli jste se pro kvalitni
vyrobek. Pfed prvnim uvedenim do
provozu se seznamte s vyrobkem. K tomu
si pozorné prec¢téte nasledujici navod k
obsluze a bezpecnostni pokyny. Pouzivejte
vyrobek jen popsanym zplisobem a pouze
pro uvedené oblasti pouziti. Uschovejte si
tento navod na bezpe¢ném misté. VSechny
podklady vydeijte pfi prfedani vyrobku i treti
osobé.

@ Zamyslené pouziti

Tento vyrobek je vhodny k zavlazovani
kvétinacl béhem dovolené.

Tento vyrobek neni uréen pro komereni
pouziti.

@® Popis ¢asti a vlastnosti

[1] Viko
Nadoba
Otoény kotoud

Hrot
Odkapavaé

® Polozka zahrnuje

1 Viko

1 Nadoba

1 Hrot

1 Navod k pouziti

® Pouzité symboly a signalni
slova

Povinna znacka - poucuje
kazdého uzivatele, aby si

pred pouzitim peclivé precet!
navod k pouziti a mél jej

vzdy k dispozici pro vSechny
uzivatele.

Obecna vystrazna znacka -
pouziva se k oznaceni nebezpedi
a ohrozeni (napf. nebezpedi
uskrceni, uduseni, zranéni,
uklouznuti nebo poskozeni
majetku).

/\ VAROVANI!

Toto signalni slovo oznacuje nebezpeci

s vysokym stupném rizika, které by mohlo
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vést k usmrceni nebo vaznému zranéni,
pokud by se mu nezabranilo.

/\ UPOZORNEN:i!

Toto signalni slovo oznacuje nebezpedi

s nizkym stupném rizika, které mlze
zpUsobit lehké nebo stfedné tézké zranéni,
pokud se mu nezabrani.
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Tento symbol oznacuje, ze
vyrobek je odolny proti UV
zareni.

Tento symbol oznaduje,
ze vyrobek je odolny proti
povétrnostnim vlivam.
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Tento symbol oznacuje, ze voda
z vyrobku neni vhodnd k piti.

@® Bezpecnostni pokyny

Dulezité: Peélivé si preététe tento
originalni navod k pouziti a bezpeénostni
pokyny a uschovejte je na bezpeéném
misté!

A Nebezpeci ohrozeni zivota!

Nikdy nenechavejte déti s pfistupem

k obalovému materialu bez dozoru.

Nebezpedi uduseni!

/\ Nebezpeéi zranéni!

= VAROVANI! Predtéte si véechny
bezpecnostni informace a instrukce.

®  Pred kazdym pouzitim se ujistéte,
Ze jsou vSechny ¢asti vyrobku
neposkozené a sestavené podle tohoto
originalniho navodu k pouziti. Pokud
vyrobek neni spravné postaven, hrozi
nebezpedi zranéni.

VAROVAN:I! Voda neni uréena
k piti! Voda, ktera protekla timto
vyrobkem, neni vhodna k piti.

/\ Vyvarujte se poskozeni materialu!

= Chrante vyrobek pfed mrazem.

= Vyrobek je vhodny pouze pro pouziti se
studenou vodou.

= Pred kazdym pouzitim zkontroluijte,
zda neni vyrobek poskozen. Vyrobek
pouzivejte pouze v bezvadném stavul

=V pfipadé viditelného poskozeni nebo
podezfeni na néj prestarite vyrobek
pouzivat.

@ Pouziti

Nadobu [2] nasadte na hrot [4]. (viz
obr. B)

0 Otadenim otoéného kotoude
nastavte vytokovou Urover odkapavace
. (1. droven: nejnizsi - 8. Uroven:
nejvyssi) (viz obr. C)

0 Hrot [4] zapichnéte do plidy ve svislé
poloze. (viz obr. A)

0 Do nadoby nalijte vodu a zavrete viko
[1]. (viz obr. A)

® Cisténi a péce

O Vyrobek Cistéte mirné navihéenym
hadfikem, ktery nepousti viakna.

0 Po kazdém pouziti dobfe osuste
a skladujte na suchém misté, kde
nemrzne.

»  DULEZITE! Nikdy nepouzivejte
agresivni Cistici prostfedky.

® Zlikvidovani

Obal se sklada z ekologickych materiall,
které muzete zlikvidovat prostfednictvim
mistnich sbéren recyklovatelnych materiald.
O moznostech likvidace vyslouzilych
zafizeni se informujte u spravy vasi obce
nebo mésta.

@® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych
smérnic kvality a pfed dodanim peclivé
otestovan. V pfipadé materidlnich nebo
vyrobnich vad mate zakonna prava vigi
prodejci vyrobku. Vase zakonna prava
nejsou nize uvedenou zarukou nijak
omezena.

Zaruka na tento vyrobek je 3 roky od data
zakoupeni. Zaru¢ni doba zac¢ina dnem
zakoupeni. Original dokladu o zakoupeni si
uschovejte na bezpe¢ném misté, protoze
tento doklad je vyzadovan jako doklad o
koupi.

Jakékoli poSkozeni nebo zavady, které se
vyskytly jiz v okamziku nakupu, musi byt
nahlaseny ihned po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data
zakoupeni projevi vada materialu nebo
vyrobni vada, pak vdm ho podle nasi volby
bezplatné opravime nebo vyménime.
Zaru¢ni doba se po uznané reklamaci
neprodluzuje. To plati také pro vyménéné a
opravené dily.

Tato zaruka je neplatna, pokud byl vyrobek
poskozeny nebo nespravné pouzivany
anebo udrzovany.

Zaruka se kryje na materialové a vyrobni
vady. Tato zaruka se nevztahuje na

dily vyrobku, které podléhaji béZznému
opotrebeni, a tim plati jako opotfebitelné
dily (napf. baterie, hadice, inkoustové
barevné patrony), ani se nevztahuje na
poskozeni rozbitnych dil, napt. spinacd
nebo dili ze skla.

® Postup v pripadé uplatiovani
zaruky

V zajmu rychlého zpracovani Vaseho
pozadavku se fidte nasledujicimi pokyny:

Pro vSechny pozadavky si uschovejte
pokladni stvrzenku jako doklad o nakupu a
Cislo polozky (napf. IAN 500810_2410).

Cislo polozky najdete na typovém stitku,
je vyryto na vyrobku, je uvedeno na titulni
strance VasSeho navodu (vlevo dole) nebo
je na nalepce na zadni nebo spodni strané
vyrobku.

PFi poruchach funkce nebo jinych zavadach
nejdrive kontaktuijte telefonicky nebo
e-mailem nize uvedené servisni oddéleni.

Na adresu servisu, kterou Vam sdélime,
mUzete zdarma odeslat pouze vyrobek,
ktery byl zaznamenany jako vadny, a to
spolu s pokladnim dokladem (stvrzenkou),
popisem zavady a uvedenim doby, kdy

k zavadé doslo.

Na strankach parkside-diy.com najdete tuto
a celou fadu dalsich pfiru¢ek k nahlédnuti
a ke stazeni. Pomoci tohoto QR kédu se
dostanete pfimo na stranky parkside-diy.
com. Vyberte svou zemi a vyhledejte navod
k obsluze pomoci formulare k vyhledavani.
Zadanim &isla polozky (IAN) 500810_2410
se dostanete k navodu k obsluze Vaseho
vyrobku.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

@® Servis

@ Servis Ceska republika
Tel.: 800600632
E-Mail: owim@lidl.cz
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KVAPKOVY ZAVLAZOVAC

RASTLIN

® Uvod

Blahozelame Vam ku kupe Vasho nového
vyrobku. Kupou ste sa rozhodli pre
vysoko kvalitny produkt. Pred prvym
uvedenim do prevadzky sa oboznamte s
vyrobkom. Za tymto u€elom si pozorne
precitajte nasledujici navod na obsluhu a
bezpe¢nostné pokyny. Vyrobok pouzivajte
iba v sulade s popisom a v uvedenych
oblastiach pouzivania. Tento navod
uschovajte na bezpe¢nom mieste. Ak
vyrobok odovzdate dalSej osobe, prilozte k
nemu aj vSetky podklady.

@® Zamyslané pouzitie
Tento vyrobok je vhodny na zavlazovanie
kvetina€ov poc¢as dovolenky.

Vyrobok nie je ur€eny na komeréné
pouzitie.

@® Popis dielov a vilastnosti

[1] Veko
Nadoba
Rotaény disk

Hrot
Odkvapkavad

@® Polozka zahfna

1 Veko

1 Nadoba

1 Hrot

1 Navod na pouzitie

@® Pouzivané symboly
a signalne slova

Symbol povinnosti — poucuje
kazdého pouzivatela, aby si pred
pouzitim pozorne precital navod
na pouzitie a aby bol navod
vzdy k dispozicii pre vSetkych
pouzivatelov.
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V8eobecna vystrazna znacka

— pouziva sa na oznacenie
nebezpecenstiev a ohrozeni
(napr. riziko uskrtenia, udusenia,
poranenia, poSmyknutia alebo
poskodenia majetku).

/\ VAROVANIE!

Toto signalne slovo oznacuje
nebezpecenstvo s vysokym stupriom rizika,
ktoré by mohlo viest k smrti alebo vaznemu
zraneniu, ak sa mu nezabrani.

/A UPOZORNENIE!

Toto signalne slovo oznacuje
nebezpeéenstvo s nizkym stupriom rizika,
ktoré méze sposobit lahké alebo stredne
tazké zranenie, ak sa mu nezabrani.
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Tento symbol oznacuje,
Ze vyrobok je odolny voci
ultrafialovému ziareniu.

Tento symbol oznacuije,
ze vyrobok je odolny voci
poveternostnym vplyvom.

Tento symbol oznacuje, Ze voda
z vyrobku nie je vhodna na pitie.

@® Bezpecnostné pokyny

Doélezité: Pozorne si precitajte tento
navod na pouzitie a bezpeénostné
pokyny a uschovajte ich na bezpeénom
mieste!

/\ Nebezpeéenstvo ohrozenia zivota!
Nikdy nedovolte detom hrat sa s obalovym
materialom bez dozoru.

Nebezpecenstvo udusenial

A Nebezpecenstvo poranenia!

=  VAROVANIE! Precitajte si vSetky
bezpec€nostné informacie a pokyny.

= Pred kazdym pouzitim sa uistite, Zze
vSetky Casti vyrobku su neposkodené
a zmontované podla tohto navodu na
pouzitie. Ak vyrobok nie je spravne
zostaveny, hrozi nebezpecenstvo
zranenia.

VAROVANIE! Voda nie je
uréena na pitie! Voda, ktora
pretiekla tymto vyrobkom, nie je
vhodna na pitie.

A Vyhnite sa materidlnym Skodam!

= Chrante vyrobok pred mrazom.

= Vyrobok je vhodny len na pouzitie so

studenou vodou.

= Pred kazdym pouzitim skontrolujte,
¢i vyrobok nie je poskodeny. Vyrobok
pouzivajte iba vtedy, ked'je v dobrom
prevadzkovom stave!

=V pripade viditelného poskodenia
alebo podozrenia na takéto poskodenie
prestante vyrobok pouzivat.

® Pouzite
Nadobu [2] nasadte na hrot [4]. (pozri
obr. B)

0 Otac¢anim oto€ného kotuca | 3 | nastavte
vytokovu troveri odkvapkavadéa [5].
(1. uroven: najnizsia - 8. Uroven:
najvyssia) (pozri obr. C)

O Hrot [4] zasufite do pody vo zvislej
polohe. (pozri obr. A)

0 Do nadoby nalejte vodu a zatvorte veko
[1]. (pozri obr. A)

® Cistenie a starostlivost

O Na Cistenie vyrobku pouzite mierne
navihéenu handriku, ktora sa netrha.

0 Po kazdom pouziti dobre vysuste
a uskladnite na suchom mieste kde
nemrzne.

= DOLEZITE! Nikdy nepouzivajte drsné
Cistiace prostriedky.

® Likvidacia

Obal pozostava z ekologickych materialov,

ktoré mézete odovzdat na miestnych

recyklaénych zbernych miestach.

O moznostiach likvidacie opotrebovaného

vyrobku sa mézete informovat na Vasej
obecnej alebo mestskej sprave.

@® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v stlade
s prisnymi smernicami kvality a pred
dodanim dékladne otestovany. V pripade
materialovych alebo vyrobnych chyb mate
zakonné prava voci predajcovi vyrobku.
Vase zakonné prava nie su ziadnym
sposobom obmedzené nasou zarukou
uvedenou nizsie.

Zaruka na tento vyrobok je 3 roky od
datumu nakupu. Zaru¢na doba zadina
plynat datumom kupy. Original dokladu o
kupe si uschovajte na bezpe€nom mieste,
pretoze tento doklad je potrebny ako dokaz
o kupe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky
pritomné uz v ¢ase nakupu je potrebné
nahlasit ihned po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od datumu
zakupenia preukaze, Ze vyrobok vykazuje
chyby materialu alebo spracovania, podla
vlastného uvazenia Vam ho bezplatne
opravime alebo vymenime. Zaruéna
doba sa na zaklade poskytnutej zaruc¢nej
reklamacie nepredlzuje. To plati aj pre
vymenené alebo opravené diely.

Tato zaruka je neplatna, ak bol vyrobok
poskodeny alebo nespravne pouzivany
alebo udrziavany.

Zaruka sa vztahuje na chyby materidlu a
vyrobné chyby. Tato zaruka sa nevztahuje
na Casti vyrobku, ktoré podliehaju beznému
opotrebovaniu, a preto sa povazuju za
opotrebovatelné diely (napr. batérie,
nabijatelné batérie, hadice, atramentové
kazety), ani na poSkodenie krehkych &asti,
napr. spinac¢ov alebo ¢asti zo skla.

@® Postup v pripade posSkodenia
v zaruke

Na zabezpecenie rychleho spracovania
svojej ziadosti postupujte podla dalej
uvedenych pokynov:

Pre vSetky otazky majte pripraveny
pokladni¢ny listok a Cislo vyrobku (napr.
IAN 500810_2410) ako doklad o kupe.

Cislo vyrobku najdete na typovom &titku
vyrobku, gravure vyrobku, titulnej strane
navodu (vlavo dole) alebo na nalepke na
zadnej alebo spodnej strane vyrobku.

Pri vyskyte funkénych porich alebo inych
nedostatkov sa najprv telefonicky alebo
e-mailom obratte na dalej uvedené servisné
oddelenie.

Vyrobok oznaéeny ako chybny potom
mozete bezplatne zaslat na poskytnutu
servisnu adresu, pricom prilozte doklad o
kupe (pokladni¢ny listok) a uvedte, v ¢om
spociva nedostatok a kedy sa vyskytol.

Na stranke parkside-diy.com si mézete
stiahnut tito a mnohé dalSie prirucky.
Tymto QR kédom sa dostanete priamo na
parkside-diy.com. Vyberte svoju krajinu a
pomocou vyhladavacej masky vyhladajte
navody na obsluhu. Zadanim &isla vyrobku
(IAN) 500810_2410 sa dostanete na navod
na obsluhu pre svoj vyrobok.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

@® Servis

G©  Servis Slovensko
Tel.: 0800 008158
E-posta:  owim@lidl.sk

@B @&D @

PFLANZEN-
TROPFBEWASSERUNG

® Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf

lhres neuen Produkts. Sie haben sich
damit fUr ein hochwertiges Produkt
entschieden. Machen Sie sich vor der
ersten Inbetriebnahme mit dem Produkt
vertraut. Lesen Sie hierzu aufmerksam die
nachfolgende Bedienungsanleitung und
die Sicherheitshinweise. Benutzen Sie das
Produkt nur wie beschrieben und fir die
angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren
Sie diese Anleitung an einem sicheren

Ort auf. Handigen Sie alle Unterlagen bei
Weitergabe des Produktes an Dritte mit
aus.

® BestimmungsgemaBe
Verwendung

Dieses Produkt eignet sich zur
Bewasserung von Blumentdpfen wahrend
des Urlaubs.

Das Produkt ist nicht fir den gewerblichen
Gebrauch bestimmt.

® Teilebeschreibung und
Funktionen

[1] Deckel

Behalter
Rotierende Scheibe
ErdspieB

Tropftulle

@® Der Artikel umfasst

1 Deckel

1 Behélter

1 ErdspieB

1 Gebrauchsanweisung

® Verwendete Symbole und
Signalworter

Gebotszeichen - weist jeden
Benutzer an, die Anweisungen

@ vor der Verwendung sorgfaltig
|
\\\7 ,/

| zu lesen und fiir alle Benutzer

jederzeit verfligbar zu halten.

Allgemeines Warnzeichen - wird
verwendet, um auf Gefahren
und Risiken hinzuweisen (z. B.
Strangulations-, Erstickungs-,
Verletzungsgefahr, Ausrutschen
oder Sachschaden).

/\ WARNUNG!

Dieses Signalwort weist auf eine Gefahr
mit hohem Risiko hin, die, wenn sie nicht
vermieden wird, zu Tod oder schweren
Verletzungen fuhren kann.

/\ VORSICHT!

Dieses Signalwort weist auf eine Gefahr
mit geringem Risiko hin, die, wenn sie
nicht vermieden wird, zu leichten oder
mittelschweren Verletzungen fiihren kann.

Sz=mi,  Dieses Symbol zeigt an, dass
{ ) das Produkt UV-besténdig ist.
e
i Dieses Symbol zeigt
( *| an, dass das Produkt
%/J witterungsbesténdig ist.

Dieses Symbol zeigt an, dass
das Wasser aus dem Produkt
nicht zum Trinken geeignet ist.

@® Sicherheitshinweise

Wichtig: Lesen Sie diese Original-
Bedienungsanleitung und die
Sicherheitsinformationen sorgfaltig
durch und bewahren Sie sie an einem
sicheren Ort auf!

/\ Lebensgefahr!

Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt
mit dem Verpackungsmaterial.

Es besteht Erstickungsgefahr!

A Verletzungsgefahr!
=  WARNUNG! Lesen Sie alle
Sicherheitshinweise und Anleitungen.



= Stellen Sie vor jedem Gebrauch
sicher, dass alle Teile des Produkts
unbeschadigt und geman dieser
Original-Bedienungsanleitung
zusammengebaut sind. Es besteht
Verletzungsgefahr, wenn das Produkt
nicht ordnungsgemaBl montiert wird.

WARNUNG! Kein Trinkwasser!
Wasser, das durch dieses
Produkt geflossen ist, ist nicht
zum Trinken geeignet.
/\ Vermeiden Sie Materialschiden!
®  Schitzen Sie das Produkt vor Frost.
= Dieses Produkt ist nur flir den
Gebrauch mit kaltem Wasser geeignet.
®  Uberpriifen Sie das Produkt vor
jedem Gebrauch auf Beschadigungen
oder Abnutzung. Verwenden Sie das
Produkt nur, wenn es in gutem Zustand
ist!
= Benutzen Sie das Produkt nicht mehr,
wenn es sichtbare Schaden aufweist
oder Sie vermuten, dass es beschadigt
ist.

® Verwendung

0 Setzen Sie den Behalter [2] auf den
ErdspieB [4]. (siehe Abb. B)

0 Drehen Sie die rotierende Scheibe [3],
um die Ausgabehodhe der Tropftille
einzustellen. (Stufe 1: niedrigste — Stufe
8: hochste) (siehe Abb. C)

[ Stecken Sie den ErdspieB | 4 | senkrecht
in den Boden. (siehe Abb. A)

O Fullen Sie Wasser in den Behalter und
schlieBen Sie den Deckel [1]. (siehe
Abb. A)

® Reinigung und Pflege

0 Verwenden Sie ein leicht
angefeuchtetes, fusselfreies Tuch zur
Reinigung des Produkts.

0 Trocknen Sie es nach jedem Gebrauch
grundlich ab und lagern Sie es an
einem trockenen und frostfreien Ort.

= WICHTIG! Verwenden Sie niemals
scharfe Reinigungsmittel.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus
umweltfreundlichen Materialien, die
Sie Uber die ortlichen Recyclingstellen
entsorgen kdnnen.

Madglichkeiten zur Entsorgung des
ausgedienten Produkts erfahren Sie bei
Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

@® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen
Qualitatsrichtlinien hergestellt und vor der
Auslieferung sorgfaltig geprift. Im Falle von
Material- oder Herstellungsfehlern haben
Sie gegenlber dem Verkaufer des Produkts
gesetzliche Rechte. Ihre gesetzlichen
Rechte werden in keiner Weise durch
unsere unten aufgefiihrte Garantie
eingeschrankt.

Die Garantie fur dieses Produkt betragt

3 Jahre ab Kaufdatum. Die Garantiezeit
beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren Sie
den Originalkaufbeleg an einem sicheren
Ort auf, da dieses Dokument als Nachweis
des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schaden oder Méangel, die bereits

zum Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind,
mussen unverziglich nach dem Auspacken
des Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren
ab Kaufdatum einen Material- oder
Herstellungsfehler aufweisen, werden wir
es — nach unserer Wahl — kostenlos fur Sie
reparieren oder ersetzen. Die Garantiezeit
verlangert sich durch einen stattgegebenen
Gewahrleistungsanspruch nicht. Dies gilt
auch fir ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt
beschadigt oder unsachgemaB verwendet
oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und
Herstellungsfehler ab. Diese Garantie
erstreckt sich weder auf Produktteile,
die normalem VerschleiB unterliegen,
und somit als VerschleiBteile gelten

(z. B. Batterien, Akkus, Schlduche,
Farbpatronen), noch auf Schaden an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder
Teile aus Glas.

@® Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres
Anliegens zu gewahrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fir alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer (z. B.
IAN 500810_2410) als Nachweis fiir den
Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte
dem Typenschild am Produkt, einer Gravur
am Produkt, dem Titelblatt Ihrer Anleitung

(unten links) oder dem Aufkleber auf der
Ruck- oder Unterseite des Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige
Méngel auftreten kontaktieren Sie zunachst
die nachfolgend benannte Serviceabteilung
telefonisch oder per EMail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen
Sie dann unter Beifligung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten
ist, fr Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte
Service Anschrift Gbersenden.

Auf parkside-diy.com kénnen Sie diese
und viele weitere Handbuicher einsehen
und herunterladen. Mit diesem QR-Code
gelangen Sie direkt auf parkside-diy.

com. Wahlen Sie |hr Land aus, und
suchen Sie Uber die Suchmaske nach den
Bedienungsanleitungen. Mittels Eingabe
der Artikelnummer (IAN) 500810_2410
gelangen Sie zur Bedienungsanleitung fir
lhren Artikel.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

@® Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111
E-Mail: owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 292726
E-Mail: owime@lidl.at

@  Service Schweiz
Tel.: 0800562153
E-Mail: owim@lidl.ch
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